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AE— ) b—27 ORI
—TAVAHRFIIBITEZBL XY EZOFNEEZD > T—

i Bk

1. 7XVHHEOREOBL XD

B 1 0 1 like your hat.
B2 01 like your shirt.

IhEdHHEKE. HFENTERD D 7)) VIO T s E CE ST I LS
THAEYFEDKREETHIEE & S ITHFIZERENT T 2B 1 AR I2i»
TW2BHE212, 2898 T like your hat” EEE LT T4, sELIT BN &IZ
S VB HEIE, 22 TT &9 T like your shirt” EAHFITR L TV B D725
T Za) EERE oL AT, BELTIBUREOAIZAEED, B2
bILTMEL LoD L) ILREAE STV D, TOROTAOEHIE, Wi
NHYWITOTOHERT — L, TIUVFEATEY PNy 7 20U TAY) OREL &
WD Tz,

KIET A1) 7 ENHEAEN TOHERONRETH L. ZADNT ¥ — b OBEREIZ7:
FFEDEDLELZADOTEREN, FEFEMTITIREVA NI Y IIEI &Y L
72, TORFHEIETHELY LTWTRORENSAL. 20#%. ZAOEFHED
B?L”) LD EZ, —WEADOFIZE > TW2IUANB DORED, R HEZEY H

TEFEIZMb o7z WAIKHEVWEZHITRBOB LX) %2 LTWnss, L
Ed !5< L TRIIOFERZEDPRFENLIRT . RIZHEEL L TWIREDVPBUIMEN LR
D, SFREERDICELELAZZADESENERE > T,

L, 7TA)DENROBERBBREREZORORL) N THD, 2T,
BB BREEYBEUEDP O FI Mo/ A=Y D LER N Y H—2hT T
EZH, JOBBENTDA-VIZF2MIL, EhLho Tz zE L7
FNE R 7-FE B IL “Thanks” & L2 8 <X7-7%., T4 8 9 “Do you also want to
press it?” (DWTIZTVADBLET?) EMEALELEV., ZNiETITTHEM
HEFFICEE > TWIRELBPHLMICEE BT TE W, BiEEfFO-OFER
BEIIC LR AN OZER S, —BEMIHRr 2 EHEICEIN TV 5,

HEE RN & Vo 7o ANFDOEF T, 72 F T HESTRMOAANEEELXD
FTZEIIFICBELWERTIE 2V, L La2s, EE20:E8 L BHEOKH L H
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KA ETEH L e, HYED L) 2 AL TRMO DHFONFREED S
EVIHITAER, BATT TICBED SN TV AHERO L W ZERFICE AL L)
ThirEEons L HItBbis, 612, BEFREKED Do you also want to
press it? " ¥ W) REE X, BIIHE A ERE Y. MORZDFET HRROHEF T
LPVOMRIZLTWA LT RZT o5 B LWVERIZH B AR/REA,
Floo bRt s FEO LD E LT AT Ldib 2O KO W 7ZH
vy, ) LAAKOBE T, Lad—HHRBR L2 2 hWHFIZH
WHENEDTHA Do

I THEZDOOFEFE, WITNLT 2 AHEOLMGEIZBWTHERIZA L
TBLe XN, wo, EIT, il FOL) RN TI LEEbELD0%:
EZHW, LI ) LS8R EBRIIEETLIOTIER L. HALETE
DHETALZEMIZEFE CBICAADRE A—FOGH 2 2 LTI & IZRo0S
Nh, ZZTw) [Biz]l ik, 33227 =23 YORITIIATT R %, EAD
At LT [HAEOWMIAN 2 EMIREE ] (LA 1988: 46) % f87, Tid. Lo
)BT AN IHEORMGHIZBITABL XY OFERIZ, FAZEXnrkd
22— arv oz RRTIENTEXLDEA ) D

KIGTIE, TAVIHBORN G5BT HRMOQANAOMIZELEB L%
NN RHEDEE AT N =2 L ET, AE— V=27 EHEOHFRLE &R
P BEIZANT 2 AT AN E L TTERLC, 72 ISOREEOSIZIZIH L
HAERCHAIIEN L ENAY VAL LTI B, F0O720ICKETIE, £
FTEBOZALE—V =270 E)ORIZELLIE L TOFTHERLL DELIZE
HL. ZOFMERIZOWTOSTEIT ) KIZ. AE— I b= DBGOE5EIZ
LB TR SNALITE L TOLBOFEIZOWTH L., HESiE¥ - 558
MNEFIIBIT AL O CHEMEOFIZ, MEWETNVELTOAE—NV =7
EEDTLIEERAD

2. BLRXPLELTORAE— V=7 LI

TAN)AH/RIIBITSLAE—N =72 (small talk) &id. “polite conversation
about unimportant or uncontroversial matters™ % &L ERE NS LI 12, BT
WaBIZELEWw [broe LBl ] 2 [Hik] OEEZKRLETET, 2L
2B LoD ERE. KA. AL Vo281 LWHEFERERA ) BL-ol3e. ot
HOMFRL T OEGR) O—FR e Hiav., TREFEEFEORTE L Vo 2Hl EY
HIZBVWTHEL L, ZHFDAE— NV b= OW3EIE. Z L IFO%EM: (phatic
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communion) 2B L7z~) /7 AF%— (1927) OWigEsisas L. HENLZH
WEDRRADHEE, Tv v TewvolzBL XY, FREERLEELRO AL
53, T ABROMRECHERL., FHEMOBEMOIRED/-OIZHEET 5 Z &2
XN T&7 (Laver 1975; Cheepen 1988; Schneider 1988 %8), = 9 L7z HHREE &
LTORAE— )V =2 W5E0— T, $12 90 FA LI, BB ORGSR R0 W5 2R 5
TORAE=NV b= WIEFEAL LD, MHRA—/3— BE L Vo TR,
EVAAI =T A YT EVoZGHICBITAB L 2 ) OFFERLHEEDN. LU
FNETZ LB T AWEIEAIZR > T b (Lindenfeld 1990; Bailey
1997; Coupland 2000; Murata 2013 £8),

Fii (2005, 2008) 1&. T AV I DOTFFAMIH LR =L Y AJE LA
NEEOETHEINTZIEB EEORL) &) OGP, —EAEOHIER %
BRI EE) RET T, ORI AE= L b= BELEDEFH LTSS 22T
WEB LK E LTOREERICEDSN/RD EDIZBWT, JEEERONFIZLS
B TOBECHMR (self-disclosure) %8 L CHBOFHFEI RSN, — K%L 7
L—2LY 7 PO TAE— N b — 27 D3EI5E (emerge) SN LBV SN T 5,
ZITW) HERAR S, HFICEANIERP AR, 204 0EZRPREFLEE
. RETHTAETH). FIA4 A AHBIIBNT [HFIZZTANLWEFE
B HFICEREE LT b non ]t W BBHACR M/ -T2 a =7 —
TaAYORETHbE, ZOWBE. BOB5HIBFOLOMEERCEEOBERNEZT
Th <, FOEFPHEE., MR IEROMEL Vo T FRELEMVFICa YT
ANEFRRL, Y- XL A7 5= WO HIEMNSEEIZH ) 2056, BT
AE=N =T ERETHFPIRTENSL Rl 2008: 189),

HOEWZ VOB ANPGEZ L L, 2H LT A IHEORWBFHTO A
=NV b= HAFEOHMETBEIRIINTEAY Y ANZLATNT VD
EERDIENTEL ). DuBois 3BT AENF I I 22— a el LT
MEATABIERT A A0 7175 (public act) #. # U TA%¥ A (stance) &
I AT % (DuBois 2007: 163)c A% ¥ AXAF 4V (style) DTS & b
MEFR LD SN AT ANDPIRA LREBOFPL, FFEVY 28— B, =X
ZUTAE Voo UT AT YT A4 T A RBOIZDIZ, HFRLHEIEDE TE
SERTHB—F. AF 203X D, B, &I, 2. RENLRFEZD
NHBMEBELZEOFEHERZ 5D (Jaffe 2009: 14) o F72Z 9 LIZFEE DAY ¥ A
A ANEFRFIZ, BE, BRCNESEOSHEITE. £\, RE, iRV 203
SRETE). SOICEERFELEDY - VEENLER I NS,

PTIZ, a Y E=RiEB TR SN RFE\ET— Y Oz F.0Iz, JEREZ LD
HENZEKFELZDOTHIZ, BCHAREZEL TAE—)V b= 2B HINEET %
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ST BH AR TIEEIC T ORI B0 ORFEEE & hE 72T,
B OSEFECHFORET ©  VETHHERBEADPAS Y 2L LTHEEES 2525 B
T ho

3. ATk & < DR L oFFRIRRRE

BH TALEWETORROR) L) Tk, B 1 0EDHSE (1 like your hat)
Wxt Ly B2 0520 EO—HE 2L S TFITRE AV TREL Twb, 5B
W2, ZZTHFELLOBEDEZITANT “thanks” 2R L LA AT I T L B TE
727EA N, BH1IBELERF L2077 s THEI EE R T, T like your
shirt” &, FITEEHWIELZ L TWwa,

L) w 2 e LTOFTHE (parallelism) &, KFEFOH T LB XED
EREH G, EFLEOFII—FED/NY — U ERHEE L, SFEOZRNAELZRA L,
TR EDOPRII—DD) AL EEYDH T, AEIZEFEOFO N EL
(repetition) (&, RIEAPL T L —AD DR LRBELZBOEE., LESOEND) %15
L. & LFOBEHOMHA, MR, SELHHOENC, (LBomEE, 7o7HY &
Vo 7oBERER B0 (Tannen 2007) 512, EFEORD EDIZALNS LI %4
FOFEFIEL T SN ZHBOFITHRL YR LIE, FERTOEFIEEE
)AL ELTOEE (resonance) % AEAH T, 72& 2 ITROBNE, ¥ 7 ¥ — D
BLEEFOBMTRYZbENRN EDTHED, 7 —%EN L., D%
WHD FT RBRoTHIT LD L LAREOS VRO VAR L, #@kFdHmF
DFEFEICHEE B F . 22D slow learner & late bloomer & \» 9 RI D FEBEAYR 37
SRR E R L TWA,

e I'm a slow learner.
#Ei%F 0 But you must be a late bloomer.
' (Sherzer 2002: 107)

BYfETORLYENS, Y7V -THEHOEORLD L )b, TR0 c—
PIZZEM A RBT L2 ZZOMIIK D SNE RN L) THAEA, WTINLHFIC
xF3 5% (I like your hat) FWVIR (I'm a slow learner) 2% T TH#FAHC
FROERE £ o THB Y, TOFEFIN L THEESFITROETREL T L L
CHIZHETD) ZLDBEFN TS, AUANGHRTHLI L ERIERE VST
FEMEFEORIZS . 29 LFTHRL DR LI LI LIZBN G2, LITIZT 2
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DHOTXFHAMNOI AR THRMENTZZEREEDAE— N b= hb,
<R LRFITED, EFOFIECEELSELT YT 7 A MUDFDr 0D &L
THBET 2B A L2 Y,

BOOBE, IV DL VAT vy —THRBEZ RO TELZIIN L, FEN
FUEBOY =2 v ZROMEICOWTHAL, EHEL2H/HETINERIIEA
TWABETH S (6. T4TH)o SITHTERMEELDN LY 22 v 7 IROBA %
FELTWLOED, OFETERIZSOBERFL LD (B ThHho oL,
LI ILATE TENDER O kO TH D Z LBHT 5 5

04 % : do you have Advil?
05 (10.00) (UERIIANRI-BEOBROL TV HE LTV 5))
06 5 : ahm () you want the actual Advil for three fifty nine or do you want the

07 generic for three 0 nine=

08 %: L three- ((£E<))

09 J& @ =same stuff

10 & really

11 J5 : yeah by law it has to be

12 % : yeah go ahead I'll= (MY =41 v 7ERBEIR S LEHLS))

13 J& : =yeah >FDA regulates that ibuprofen is ibuprofen is ibuprofen<

14 rhuh () by law it has to be
15 & Y hahahaha

LNATEDOHWEZZT T, BE V22 ) v 7MOBASHLET L0205, T2 THE
BREAMIZIDICAEREERRE FDA) M 77072 v 2EBLTWAZ
EERGFHLHT, I3TTEDZOEFEIE, TNETOIEEOORICH~<H L MIZE
[IC. ibuprofen is ibuprofen & \» 9 EIR A HFMIZ YR L7z LT, “huh” & — &
ANTH5 114TH® “by law it has to be” L W) BLDOFHHEEF P DRL T
% (14478H)o ‘

JEED L DR S S5 (130 417H) BEEHOBHO DR LIZEETT,
BIBHREELOERERZ 722V, L2L, 20D ENIZBWTERIZHEENICE
PoHEVEFIEHL (1547H), BROTELE & TAHENRFEOFIC—RHZ
TVU—LDELEXELSIETWAE, [FEEIZL A 111TH D “yeah by law it has to
be" &) BEEEIE, JEEDIER L L CoORIENEEE#» BT NEmIHAO
TODEEEMMTEL7259, LaL. 134THD FDA 2 EfEL L 725 T,
ZFZIHWOEND DR LA. FDA OBEFTE LTOAERE & 2 RREITHE
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L. JoTITEERLERBAERTH A 1447H T “by law it has to be” 25, &
EERRE VMR L. MAREATICELLEN TV A, Z00, 22
TOLNERLIT, EEOTENREEZ 20200 0EEL. —ENIZELTERD
V% (FDA &9 BEFICH LT) EFNCEC 7 L— A1ED O L THRET 20
THbo

KICALDFEMAREDIBOL Y I Ty —IZBIFAIERLEENR) L) TH
o ZORNENDOHEFT, JEEEDONEA A MER 72 EWEV L TEIZHIEL
TWhe, TOWRICH LEE, EEOONEOERLF 2B 22wl &%
HEHZRL (10517H). IEEOBIELZHEML T b,

105 % : LT never learned how to do that

106 (20)

107 J5: I know I did () >but don’t need to do that now I don't have to
count<=

108 % : =Iknow- () Idon't have to- count

109 J5: Idon't have to count anything=

110 % : =thank you= (MEALHFEOMELEZS))

111 J§: =sure (L))

105 THDEOHDHRIZH L, 2RI E0RBEo% T, JEEESb DN E0H A
Fahlo Tz nE ETEHA BTVt ) AEOETHRIZHETW S,
COBOEBOREIE, ROTEREZERICEE LARITRY ZORTHY, 5
[l BALRLTHV] EWVI)EFRAEDL. FEOHFEAERLEOHORILE
BFELTAE, LML, [EE EEORFHIETHEITL T2 TOREI.
“I never learned how to do that” /" ‘I know 1 did" &\ 9. BEEEHBIC X 28
CHREZBLTIL—AY T MRIREI LTV 2, 1071THOIEBDIEFHERE IR L.
BN E o TR T 52 E B TED DN, T2 TREIFMEZANTIZ “T know, I
don't have to count” & JEEDEFAE LA LEHHT 5585 T DRL (10817H) .
EHIZZORLEZITCTEREOEE. Tdon't have to count” % < DB L Tw 4 (109
TH)

RFEHIIBTELDRLIZE. BODOEABZ 2D ETHCKE (self-
repetition) &, MFEVF o7 & & { NRTMEFE (allo-repetition) & A% 5
AL ZORD LD T, HFOEFEANELY D ETME IEYEE EZEOMEDH
WAHRZEIZED, 10797E2S 10947THDR N & DAY, 7RI CHEVOFEFEHNGE
BT LT ECHETL TS, $72, 1099TEDJEEIC X A T don't have to
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count” 1Z. ZEFEED EEN/-Z D7 L — X2 anything #1752 12k, 2D
ENVDFFELTHREL, COBETELERBRIMERAEXLLTRD LY EHKT
BETW5,

CITEH (o EEHAMEZ L LEECTL] v, JEEOEHE (face)
B, TITE (FTA) 2L L) ET58X20 LT, EVEHCHRICBIE, £
DOBE ST A TEESECHRE L2 2AIZHBO L DR L bHNT
Whe ZH LB DR LEESFEOFICFEFO) Ao xEAR L. ZOREFME
PRSI NEZHIZ, BOBGENRZOETEFELTVDE L v ) —lORERE N E
AEENTVWEDTHZ (FH 2008 185) s =5 LI { VR LASEMRZTH
gL REREINL, BEEPFNFNOFENEE LB TCZO [Hr kAL TS ]
EVH) T EERRBESE D, FEFIZ, CDRLETFTERSBERET Y X 40E, 110,
HN247EIZRZ L)1, fF2ARICETICmMICHEL LS, ) & hORT %I
T LG LTORET ORI LTWEEnZ 5759,

RBEOBNI ATV ) PR E S 72BN ) $5 A FEO M BT IZR A > b —
F (stamp) 2 EN/-ZEREBICWY ML T, AE— IV =22~ L
TWVAHHETHbE, LbITHOEOHLHRIIERED IO EH L, Z0%EIE
BTDLOIZ R4V ehb) AUV TEEDHTVLIEZRRLTWS (18
TH)o 191TB L 201TEHCERBEIFICONEREELEZTBY, S5I22317THT
BEMOENDORTEZFABL TV b, LL, BT I TONETEFIIL TR
5. 241TETHE. BITETOHCHRONEE/XT7 7L —XTHETLDEL
TWwh,

P2

15 % 1Iforgot to get my- stamp last time () thosere-=

16 J5: =uhu hnn

17 (25) (J5E2 L V2 #lET %))

18 % : Isaveit for my- my son () I never use them () my kids get them=
19 J5: =yeah ((ohgkzET))

20 % : ‘°thank you’ (o FITHS))

21 J5: >°six'n thirty cents’< youre welcome

22 (15) ‘

23 J§: rgood morning ((FIOZIZ[MEA > T))

24 % : LIcollect them they use them you know= ((2N#&% LT V4h5))
25 J5: =yeah

26 (30)

L
}

27 J5: my kids aren't () quite old enough to know what they are= ((fiD>& 12D
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28 DEkEELDD))

29 % : =mine are too old

30 W5 he he he he=

31 % : =they're twenty four and twenty two an’ they still get them ((J%1r))

32 rhuh ha ha ha ha ha ((PEAEFIZL. BEOMEEDRZLH055))
33 J&: Y he he he he hhh see you later

TENCEABEOHTCHRIIN L, FNFEFTEEHVOL 2D T > TWzJER
. 27TTTHTESOFHABIZOWTERTHHOHRTEIZIGZ TWh, 29
LTEEEEORHMIC LA ECHRAERENDL &, 03T 29T7H TEIEER
B ATWADTH AP, “mine are too old” £ V29 BDFEFHIL. EED “my kids
aren’'t quite old enough” & \» 9 Z5E & BRANAE D L4 5 FATHRDIE & B> T
Bo ZOFRFEEoNITELTTHETERFENHEL, FhrZFTEIZ. 29
ITHOE LD~ L 0 EAMICHBA L. "my kids get them” &\ 9 184THTD
HEOoOHRCHRZ, BHE2ZBEZ TLYRLTWAS (“they still get them”) o

32. BITETEELIEEPEVEALFLTCVAETIE. BO24FE2FI2hb
T B DRKZIZHEDOTRENP Lo T A E VI HHOIEL L7256 LZEW
LM TEDLIEA ), AEFIZZ ZTIE, TR EDIcBIF5EHOKE L i
FAZIWZAWS NS (DR L EFATHRD, R &) ofIicffio ) Aoz E) HL,
FORMFAD) ZLOBHOFE L TEVDBEE SN TWELEELELONS,

HORE (1) (1 never use THEM]

[my kids get THEM]

H AR (2) (1 collect THEM]
[they use THEM]

fndz RAE (1) [my kids aren't quite OLD enough]
[mine are  too OLD]

HOXE (3) [they still get THEM]

SHIEZZORDEDORET, FLERELITIBEALEVELTEFLTVED
A, BRI RITEOBETHFOME*EZ CHOCA2>THEHL, 0%
OF R Ao TFEBIENNOREZ L Twh, SEDD 0 Ekoniz &z 0FEpl &
[k, SCTHRFHICBIT LMW TORECHRA 7 L—A2 7 MEFIERRI L,
FIWLDBELEFATRDPRFTFOT v RE2ENH L, SHIZEHEE ) AL L KT
SEBARAE—N =T IIBITAFNRESRERTHNLDOTH S,
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4. [¥d@] & [HER] KFMSICBI2AE—)V =2 OMNEDT

AIROEETHIZAEIGEHTOANA DR D LN, BOJFRERLEDBL D
. oI VRENESOCLTEIPR LR A-VERSEL, LRALIN
COATaTNERN EDIZ, WIS AR O T RIS o 7ol
ANFLOETEbLENLERN LY THbE, T, ZERXEOBHTI H LIz AE—
Vb= BRELDEAIPAE-N NV DEZEEZL LT ETIIAE~
V= HPEROKFE EFIENRFOMEIZL /W o TELLZBHIZOWTEZT
Y AATAN

HEEFF. FHAHS. SFRABEFIIBIT 5255 (conversation) DIEF % MHE < &\
FZIZREHT [HENTEEORS] &, 29 Th0nb0e LTo [HlENLE
B EWRNT AN H by A =Ny 7 AR EENL L) a— -T2
TOEFEEBOFE R RELEIZ DV T U7z Gaudio (2003) &, TEEMESICBIT 5
ﬁaﬁi’){/ﬂ\@ XM EIC O TEIEL Twhb, 72 & 213 Levinson (1983:
284) &, ELEDEEE (ordinary conversation) % [HERSEE OYLTI Y 58h &
%L%_A%U\J:U)Z,%%éki LHEZSS O] (THRITEZIZLS) tE#EL, T/
EEOKFIE [EMEN TR, SF0L0xELEL] bOTHY (Eggins and
Slade 1997: 6, 19). [ X W HIEH 24 v ¥ ¥ 2 —, Fh. &R, FHENLLZ EHDS
Xplshsddbo] (Duranti 1997: 250) & L CREFE S LT %, & 512 Goodwin
and Heritage 3. H@OEFED, BRAOEEMEA OARIFENY; (primordial site)
AREHEL, LD E F'EJH’JU R A=Y arvOBE~NOREE LD LTS
(Goodwin and Heritage 1990: 289) o 2D X ) 12, TWOKEFIZAFEW. FML. AV 2
TNy POA YT+ —RNVGRERTH) ., T ZITEE - 77 4 )V P OXFEERE
ELTHMESNTELT T L, BEBRS CORSE L BEORNE. HEH.
‘(fééxaﬁii Erwvio 2B ERERE (institutional talk) (&, FfEE %25 B S A

WEDSBEZOSEH~OFIENGIRO R IZF O 51 (Drew and Heritage
1992)\ FO/DEBBORFFIZLA, L YIERW. BB, 74 — I TERERED
BT H L EE NS,

[EdEORE| & [HIENSE ] *XTAK5D/YY — id, FBEOBER, #HEE.
TaVTA =, BEXROTHA U TREEOMB R SICE AT AV (B LL
LY RY =) OBBNTROONTEZ, LPLEICAZLIIZ, AE—V =7
DEY AT 2aTNTA YT+ =NV EBRFFIIFENEFEOPIZBNTLEL S,
O EIFEEER. BENKEE VXSG PHE LOXFIZBEY, EBOX
FIEE D ADVHMAZLIDTHEZ EERL TS, 72& 21 E McEhimmy (1997) i
TA)IHEROTWEEDLA ) 7T 74 —%BLT, BERHAS A VEHERNT
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HIaTWVEATANDORFEIMELN TV EHEFEME LoD, [Eil] & [HIEr]
G E RS ERIZIZAVHA TS S 28T 5, 0T McEhimmy
W, HEORFEET 74N P ERZAMERE LT, 7AW HERITBIT R
(conversation) 2SE L7 A 7Y 74 74 2 EDET7 0, WMERULTEAELITH
%twiiwmwé%ﬁ%&tfwézg%%%ié(M@mmmm%TMDo
7+7®ﬁﬁﬁ%?M§&& WKL R LI, T2 IHESIEREERSD
N T@ﬂk%%i@iﬁiﬂ%%ﬂ@ﬁﬁﬂ?T\EmLﬂLT%%T&
%téh%[?*&J@%% HIZTL T 77— AP —L0%fHH, BETHAL,
EXSHmicsnwTtdya—7 %ﬁo“(%r\&&%tﬁb‘iit EVo ZFF O S A
V@A CTERSNLD, FIIE Yy —, B, AR EORL )W ZIRE
BICAPELREMRIIBWT, 2322/ =2 a YfTEI2@ LT [P & [
T ORARET A, BEBIMIEEEELE L TOREOB DG ZVEN T LN L, &
CIZEFRORFHEM S Y. HEWICTPELEF LTI BENTERREL 2 0nR D
&0 & L7z Cameron (2001) 1, z:n10)7DTHXVJ’f°uu%E_0)§ﬂ§H BWT, #i#&

SFFEOHERNEFT L L) A EFRNEBEF o TARIISS L TVwAEERT
o o L7z [HEF] & LToORREIE. FFIZ [5655] T“%V) PR & ET B K

@th“EML&?«%ﬁ@&LT@W 7 (work) &) X F 77—
THLMEETH L Z & LIS NTA LY (Katriel and Philipsen 1981), 2% b i
WORFEEELNLRFES ., EBICTHEERE Lo/ T4+ 0¥ -42RNALTH
D, S, BIEMIZ (D227 0] 47—V ][HEK] L3N Tars
OMES, TORMERMOER (NE by R) ELTRAONAD, EEPA

EFE=NV =T DB L, TAVIHKTELSTSIEFIE RN, B ETn
CAE=N =0 %FTHDNPEV)IEMELIEZA, KDL BEZNIR-TE
72o "I always like to small talk at checking stands because I want to show that we
are equals. I know that they are standing there all day, doing boring repetitive
jobs” (7 & ¥ — N & 20 LB ) o “I like people trying to relate to me, rather
than standing there and taking your order” (7 7 /3< N & 20 K&), =29 L7z
BRIC, REOBIBNT, MFLOFELERLER L -RFE OB ER T
ARPALDTIEH

5. YL EFNLELTOREDOB L XD

LBRFEHENEREE & V) THEM SRS, b)) —Do0EEEHRYIE
YE D OH% Private & Public DEEATH 5, FkEO ST, BAWIC A > 7 + —
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< )b, AR, BRBUARISE] & LT o Private &, [ 7 4 — <L, HIER, BiGHY
7 Public &9 Z2RIAY. M3 - BN ZROEHEA T4 O -EBROB L LT
SN TE (Gal 2005) Z 2 T® Public & IZHEMERIEROEBETH Y,
HABEBCHEIREE IR CRESNIENE LTOaIa=r—2 a v OER
B TH D, N—NTADORKEMAIL, Zoa322r—vavEPREESEY
BRI EET A DOHEHAED T AL ADGAE L& SNBSS, T ONEE I
BU2a3a=r—2 a3 7A. [AAPFEIIAEOEZ L > TITEIT 5
EVIHIA T UX R BALZRNNEMNOBFHEZ 2B, BB S O
Razir—va il AREHOTREEAEo 7z, 728 213 Carbaugh (1990) 1.
TAVAD =7 FHIZBTHAEBESMBEOFHBOSM A EL T, AWFETO
HEEHE L TOECHROEESEZH VT b, BHEMARIZIEES (honesty)
RHFE S (openness) &\ o7z, HEIIBITABEANEED T 5 ADFHMIZEDLY |
ETNDTA)AIME2EELANAORETH Y, F{HEL L RREINE, ZZICH
BELTHLESIND DI, HIENRERCHESRE & TEERZBIZBVLT, A
AL AR Z -RFEOMATH Y . HERHSWMA L) DB, EE
BERES, BURWFEUEDXTET A [TR] 12X 5850 (Gal and Woolard
2001:5) & LCOEMBIHLZOTH B 5,

ZIZT, AE=WV M7 OEULBARGHZ HAMRIIBIT 2 K5O & L
LTEZTHIZV, BRODSTFEBEFIILIELIEAE N OBFRER, HMAIELN
TWBHEWIHITREL TSN G, HAHEGOII 2 =27 — 3 a VFEBOM
ik, =% (2011 IFEFELWw [vF -V -3 V] oBBICL o THEENS, [
F1d. REREO/NS WHASEMOBEIRT, HAHRIFEEDOL I AY —L LT
DNVMFEIFEELRLTWHEBTH L2015 L, [V M BEGEOFEHAIEHNL. B
CEHENORDY PFHEMBRODHLHEFL O LY OEHTHL.—H.[T V]
BHECEEEOABMBEERZ V. B LIE—ElL D% L b Wil Th
D, 2 TIHBRORHEERE & B0 LD EEAME <, FIEREED (2004) OF<
(] oSk, [V M & [av] O\EBIZFEZ00. AFELPNLTWEIHER
FTBRR EDBID LA VEREHY A T AVHEET A, [E2 00w <y
E>ndn] & L TORMBEIRTH S, Lo THICEB.LCOBEEDE IV Ol
T, TAYVHIHEBUERONBEIBRAET— NV = R EL S5 21E,. 4T
LbifFshcuniwnweEz ol ),

ZAuzxt L. Hill (2001) < Gal (2005) &, 7 2V % #4 @ Private/Public ®
Bah, GRS TR, X0 THAT) 2 (28] OREZEL TGRS Tws L
Th, Z2O—PlE LT, EBIZIITHIEEOELDLALPEIBFHELTO [&
E | ok, RAShARLED, B UHEZEME G T 5 ETubIiPELmIcH
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Hr bL.Va—2 SoTENE) EVo LT T IVIHFEET LD,
NHEEADEREZ D, B TAL O LBL XD ELTOAE—L b —
SHTNARENVZAZAHI,

ERER
ZHL7a
7 % BI5E

)
%

6. BbHIZ—AE— L —2DBHZZD{HST

KfgTid, 720 AHEORIGEIIBITAAE-IV b=2712B8VT, HEOH
CRRE, CDELEFITEROFHRIEICESZS T, LY EDOFIZFHFDOY X
LB S, BV OFRFEOMICEESERH SN EBBESI L. 29 Lz
WOECHRPEFAD) X 2id, AEOBI—BIICE LZRAsaAFLE0R)
EYoHIZ, B DHERBUN L FEERPL BT EREIEET 5, SHICEHOFEFTO
E%%%EWFowT07D1%LiT?J&w0~—L%%%#&i7L Z9
L7zAE— NV b—=2k, BDEOBIIBTS [BEEERER] L) L) RUBED
@%ﬁ%w%%ﬁﬁt\#bhkpw%&gw%%%w% (MR s LS
EVIRATLAIALATELTOY 2 v —HIZEIL L, EVWrBETLEIAII—
B e B A R T 5, RIS, BERBEOEFEVE N ORE,LLENEH &N
LTWwaZeRbd, TO—FWEAANE LTORIZMEITTEV) LD, ©LAE
DERFEORE LT AADPEETBZEMIZANT - 8E LRI LI ENTELES
Yo

T A AAEEORHPGEICBIT S AT =)V b — 27 Tid, BIZECRRPFNER
B LC (2% | L) RIS 22 iR 2 S 08, HHDLAY 70 SFEE R0 a2
EA DO, 2O LR L) OEIISFT B L THEM LA HEINS
EBEOBZTOLDTHEEVZ D, FTRAKIIBITLAE- NI =7 D NELR
FATEIL, R L oRIZFERO) Xaxgitt L. EVORFEOBIZEE % £ A
W e Zahs, —RNLPEECERELIEEL, B5F 08 FNENOFERR
%&xfgmﬁ%é&fbfmza ERBERNICERERS S LA VR AEA
9o Gaudio (2003: 685) A3 5 L )12, RERBEHTOB L »~X) ik, F1
EAEPMMEOF RO/ OOERE TH . REE, AL Vo -EREE, EX
Bet—F, ZLTHETABLELTO [H P27 VE] PEBILEINHRLOT
Hho RHGETOAE—= ) =27 SFEERIZ, 7 A ARITBIT B ERLE %
HEBEZEKRTA L TOGHEZOFIZEIRETHEDRDTIE R VIEA D Dy
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IOARRE 20134 9 AMEOE R EHEATERFEIRETOT -2 ay 7 [MKoEE
EZHA—FOE - Bt - FEETO o T TOREK, BLU20134E 11 ADEBREREAXL
Mm@ 7o s b (B3 azyr—2a VBT A A5 A4 VO B
HRLLBATE ] IR CORE [TAYIHEORAE— N =2 EZORMM] 2L 212l Tw
Ao

2 Oxaford Dictionary of English, Second edition revised (2005), Oxford: Oxford University
Press.

3 arVPoREBRREAMICIELRY -V AORMY BENETAWERSTH Y., BolY
b ROZO0HIE LD, BT T LABHIIBIF A AL OFRENL. FOI— ERRMHE
(JEE) ¥ —CAFAZ (&) ooflsh, #hehrZo&kE s L OEMERICA - T
B9l e Fllan, BifFShs, I, T-LCRAORBEFLFPE L LTHE I BOS
GELLIE, B [EFT—EA0ER] L) @0 HWETOZOIZTET S 2 A
b, :

4 Ty PREgEENa En LRI T RO A AT 4 YO BIREEY ICE LAZIE T,
FRIP LY FOBEHEIPT T JEOLY AT vy — e flIIER EBEDRY E VR EF
FPERL T B (1996 %),

5 KEEONXFALREEFIE, Vv 7 Al (Sacks et al. 1974) A LAZLUTOFREZE > T3,
O EEFEoEMoO—BFEOR—-X, (100) i 10BHMOLBESH L L x2RT, [] IEFHHIE
MY L@ 21830 Huhaha DL ) A4 %) v ZROETIZEVE, TLREVWEEATZRE
e 1 know @ & 9 e THERIE, BIBEOEFT LV EEOD LA, no” EHBOREL VG
NS LFTOREFEN, >< TRSEFNLETEAIEORFT L D ECFESNAHEFE, =1EK
D=5 EDMPBYN L RN TWAETEET. BEZOEL LB 2 Z0MoEEIC
DI (ZTEFEAA)) KELTH 5,

6 BROEBIIONEOHELTRE L THRALEFY. BB ELASHEALRBEICZLZ L
OB CHER L 20853 2 KERXOD H DR L F,

7 Sidnell (2001:126) . T 74V F & L TCOKEEERFIMIIBI A HEERR L o2 EE
W= VORETAEHHELTRZ S ERABIIZ. KEXERL L EEHE L (ahistorical,
acultural) ITEIRER S &AM 2R - T 5,

8  Private/Public ORI VA A WA T AMES L LT McElimmy (&, 1) ZHEEOE VDALY
AN, EWICE 23 BEEI TR s nR v, 2) ZOBMEPHERNEAOEEEE LT
DHEMT AT > T4 74 BBRAOHH L Tw2eva, 3) Private/Public D Z53E% O b DA,
BREOHSBEEABIIYH LR OHASEL2OEE,LHR TRV L2187 2
(McElimmy 1997: 129) .
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